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	D36DT57N0, D36DT57N0B, D39DT57N0, D39DT57N0B, D39DT67N0
	: Vigtige sikkerhedsanvisninger
	Livsfare!
	Livsfare!
	Brandfare!
	Fare for tilskadekomst!
	Fare for tilskadekomst!
	Fare for tilskadekomst!

	Fare for elektrisk stød!
	Fare for elektrisk stød!
	Fare for kvælning!

	Generelle anvisninger
	Drift med aftræksfunktion
	Bemærk
	Aftræksledning
	Bemærk
	Væg kontrolleres
	Elektrisk tilslutning
	: Fare for elektrisk stød!


	Apparatets mål og sikkerhedsafstande
	Forberede installation
	Pas på!
	1. Marker en lodret midterlinje på væggen fra loft til underkant af emhætte. (Figur 1)
	2. Marker borehullerne til aftrækskanalens vinkelbeslag. Vinkelbeslagets midte er markeret med et hak. Placer vinkelbeslaget midt på midterlinjen, indjuster det til vandret, og marker hullernes placering på væggen. (Figur 1a)
	3. Marker borehullerne til ophængene og apparatets sikringsskruer. (Figur 1b)
	4. Bor hullerne.
	5. Tryk dyvlerne ind, så de flugter med væggen.


	Indbygge apparatet
	Montere vægholdere
	1. Skru vinkelbeslagene til aftræksbeklædningen fast. (Figur 1a)
	2. Skru apparatets ophæng på. (Figur 1b)
	Ophænge og indjustere emhætte
	: Fare for tilskadekomst!
	1. Afmonter metalfedtfiltret, se brugsanvisningen.
	2. Fjern kun beskyttelsesfolien bag på emhætten. Fjern først resten af folien efter monteringen.
	3. Hæng emhætten op, så den går sikkert i indgreb i ophængene. (Figur 2)
	4. Indjuster apparatet til vandret ved at dreje på skruerne. Der er adgang til skruerne inde i apparatet. Om nødvendigt kan apparatet forskydes lidt mod højre eller mod venstre. (Figur 2a)

	Sikring af apparat
	1. Skru sikringsskruerne ind indvendig i apparatet. (Figur 2b)
	2. Monter metalfedtfiltret, se brugsanvisningen.

	Tilslutte apparat (figur 3)
	Anvisninger
	Etablering af forbindelse til aftræksrøret
	Bemærk
	1. Fastgør aftræksrøret direkte på luftstudsen.
	2. Forbind aftræksrøret med aftræksåbningen.
	3. Aftæt samlingerne med egnet materiale.

	Etablering af strømtilførsel
	1. Stik netstikket ind i en afsikret stikkontakt.
	2. Ved en eventuel fast tilslutning skal anvisningerne i kapitlet Elektrisk tilslutning overholdes.

	Montere aftræksbeklædning
	: Fare for tilskadekomst!
	1. Skru vinkelbeslagene til aftræksbeklædningen fast på apparatet. (Figur 4a)
	2. Fjern beskyttelsesfolierne på begge aftræksbeklædninger.
	3. Monter den øverste aftræksbeklædning. (Figur 4b)
	Bemærk
	4. Skru den øverste aftræksbeklædning fast i siden på de to vinkelbeslag.
	5. Monter den nederste aftræksbeklædning. (Figur 4c)

	Bemærk
	6. Sæt aftræksbeklædningen på apparatet, og skru den fast på vinkelbeslagene i siden.


	Demontering af emhætte
	1. Tag aftræksbeklædningen af.
	2. Afbryd strømforsyningen til apparatet.
	3. Tag aftrækskanalerne af.
	4. Skru sikringsskruene ud.
	5. Tag apparatet ned.



	: Tärkeitä turvaohjeita
	Hengenvaara!
	Hengenvaara!
	Palovaara!
	Loukkaantumisvaara!
	Loukkaantumisvaara!
	Loukkaantumisvaara!

	Sähköiskun vaara!
	Tukehtumisvaara!

	Yleiset ohjeet
	Toiminta hormiin liitettynä
	Huomautus
	Poistoilmaputki
	Huomautus
	Seinän tarkastus
	Sähköliitäntä
	: Sähköiskun vaara!


	Laitemitat ja turvallisuusetäisyydet
	Asennuksen alkuvalmistelut
	Huomio!
	1. Merkitse seinään pystysuora keskiviiva katosta liesituulettimen alareunaan. (kuva 1)
	2. Merkitse hormin kulmarautojen reikien paikat. Kulmarautojen keskikohdan merkkinä on ura. Aseta kulmarautojen keskikohta keskiviivalle, kohdista se vaakasuoraan ja merkitse reikien paikat. (kuva 1a)
	3. Merkitse laitteen kannattimien ja varmuusruuvien reikien paikat. (kuva 1b)
	4. Poraa reiät.
	5. Paina tulpat reikiin siten, että ne ovat samassa tasossa seinäpinnan kanssa.


	Kaapistoon asentaminen
	Seinäkiinnikkeen asennus
	1. Kiinnitä hormisuojuksen kulmaraudat ruuveilla. (kuva 1a)
	2. Kiinnitä laitteen kannattimet. (kuva 1b)
	Liesituulettimen ripustaminen paikalleen ja suoristaminen
	: Loukkaantumisvaara!
	1. Irrota metallinen rasvasuodatin, ks. käyttöohje.
	2. Irrota suojakalvo ensin tuulettimen takaa ja asennuksen jälkeen kokonaan.
	3. Ripusta tuuletin paikalleen niin, että se lukittuu kunnolla kannattimiin. (kuva 2)
	4. Suorista tuuletin vaakasuoraan kiertämällä kannattimien ruuveja. Ruuveihin pääsee käsiksi laitteen sisäpuolelta. Voit tarvittaessa siirtää tuuletinta hiukan oikealle tai vasemmalle. (kuva 2a)

	Laitteen kiinnitys
	1. Kierrä laitteen sisässä olevat varmuusruuvit kiinni. (kuva 2b)
	2. Asenna metallinen rasvasuodatin, ks. käyttöohje.

	Laitteen liittäminen (kuva 3)
	Huomautuksia
	Poistoilmaliitäntä
	Huomautus
	1. Kiinnitä poistoilmaputki suoraan asennuskaulukseen.
	2. Tee liitäntä poistoilma-aukkoon.
	3. Tiivistä liitoskohdat sopivaa menetelmää käyttäen.

	Sähköliitäntä
	1. Liitä verkkopistoke suojakosketinpistorasiaan.
	2. Vaadittavaa kiinteää liitäntää varten noudata luvussa Sähköliitäntä olevia ohjeita.

	Hormisuojuksen asennus
	: Loukkaantumisvaara!
	1. Kiinnitä hormisuojuksien kulmaraudat laitteeseen ruuveilla. (kuva 4a)
	2. Irrota suojakalvot molemmista hormisuojuksista.
	3. Asenna ylempi hormisuojus. (kuva 4b)
	Huomautus
	4. Kiinnitä ylempi hormisuojus sivuilta molempiin kulmarautoihin.
	5. Asenna alempi hormisuojus. (kuva 4c)

	Huomautus
	6. Aseta hormisuojukset paikoilleen laitteeseen ja kiinnitä sivulta kulmarautaan.


	Laitteen irrottaminen
	1. Irrota hormisuojus.
	2. Katkaise virta laitteesta.
	3. Irrota poistoilmaputket.
	4. Irrota varmuusruuvit.
	5. Irrota laite.



	: Viktige sikkerhetsanvisninger
	Livsfare!
	Livsfare!
	Brannfare!
	Fare for personskader!
	Fare for personskader!
	Fare for personskader!

	Fare for elektrisk støt!
	Fare for kvelning!

	Generelle veiledninger
	Utluftingsdrift
	Merk
	Utluftingsrør
	Merk
	Kontroller veggen
	Elektrisk tilkopling
	: Fare for elektrisk støt!


	Apparatdimensjoner og sikkerhetsavstander
	Forberede installasjonen
	Obs!
	1. Tegn opp en loddrett midtlinje på veggen fra taket til underkanten av ventilatoren. (Bilde 1)
	2. Tegn opp hull for holdevinklene til avtrekkskanalen. Midten av holdevinkelen er merket med et spor. Legg holdevinkelen midt på midtlinjen, juster den vannrett og merk av plasseringen for hullene. (Bilde 1a)
	3. Merk av hull for opphenget og sikring av apparatet. (Bilde 1b)
	4. Bor hull.
	5. Trykk pluggene helt inn i veggen.


	Montere apparatet
	Montere veggfeste
	1. Skru på holdevinkelen for pipeblenden. (Bilde 1a)
	2. Skru på opphenget for apparatet. (Bilde 1b)
	Henge opp og rette inn apparatet
	: Fare for personskader!
	1. Ta ut metallfettfilteret, se bruksanvisningen.
	2. Ta først av beskyttelsesfolien på apparatets bakside, etter monteringen trekkes den helt av.
	3. Heng opp apparatet slik at det henger fast inne i opphengingen. (Bilde 2)
	4. Juster apparatet vannrett ved å skru på skruene i opphenget. Skruene er tilgjengelige fra innsiden av apparatet. Om nødvendig kan apparatet skyves til høyre eller venstre. (Bilde 2a)

	Sikre apparatet
	1. Skru i sikringsskruene på innsiden av apparatet. (Bilde 2b)
	2. Sett inn metallfettfilteret, se bruksanvisningen.

	Koble til apparatet (bilde 3)
	Merknader
	Lage avluftsforbindelse
	Merk
	1. Avluftsrøret festes direkte på luftstussen.
	2. Lag forbindelse til avluftsåpningen.
	3. Forbindelsesstedene må tettes på egnet måte.

	Koble til strømmen
	1. Sett støpselet i stikkontakten.
	2. Er det nødvendig med fast tilkobling, må du ta hensyn til merknadene i kapittelet Elektrisk tilkobling.

	Montere pipeblenden
	: Fare for personskader!
	1. Skru fast holdevinkelen for pipeblenden på apparatet. (Bilde 4a)
	2. Trekk beskyttelsesfolien av begge pipeblendene.
	3. Monter den øvre pipeblenden. (Bilde 4b)
	Merk
	4. Skru fast den øvre pipeblenden på siden til de to holdevinklene.
	5. Monter nedre pipeblende. (Bilde 4c)

	Merk
	6. Sett pipeblenden på apparatet og skru fast sidene til holdevinkelen.


	Demontering av apparatet
	1. Løsne pipeblenden.
	2. Koble apparatet fra strøm.
	3. Løsne avluftsledningen.
	4. Løsne sikringsskruene.
	5. Ta av apparatet.



	: Viktiga säkerhetsanvisningar!
	Livsfara!
	Livsfara!
	Brandrisk!
	Skaderisk!
	Skaderisk!
	Skaderisk!

	Risk för elstötar!
	Kvävningsrisk!

	Allmänna anvisningar
	Frånluftsdrift
	Anvisning
	Frånluftsledning
	Anvisning
	Kontrollera väggen
	Elektrisk anslutning
	: Risk för elstötar!


	Enhetens mått och säkerhetsavstånd
	Förbereda installationen
	Obs!
	1. Markera en lodrät mittlinje på väggen från taket till fläktens underkant. (bild 1)
	2. Markera hålen för fläktens fästvinklar. Mitten på fästvinkeln är markerad med en skåra. Sätt fästvinklarna centrerat på mittlinjen, positionera vågrätt och markera borrhålen. (bild 1a)
	3. Markera borrhålen för upphängningar och säkring av enheten. (bild 1b)
	4. Borra hålen.
	5. Tryck i pluggen ända in.


	Bygga in apparaten
	Montera väggfästet
	1. Skruva fast fästvinkeln till fläktkåpan. (bild 1a)
	2. Skruva fast upphängningarna till enheten. (bild 1b)
	Häng och rikta upp enheten
	: Skaderisk!
	1. Ta ur metallfiltret, se bruksanvisningen.
	2. Dra bara av skyddsfolien baktill först och resten efter montering.
	3. Haka fast fläkten så att den sitter fast ordentligt i upphängningarna. (bild 2)
	4. Rikta enheten i våg genom att vrida på skruvarna på upphängningarna. Du kommer åt skruvarna inuti enheten. Det går att skjuta enheten lite åt höger eller vänster, om det behövs. (bild 2a)

	Säkra enheten
	1. Skruva i fästskruvarna inuti enheten. (bild 2b)
	2. Sätta i metallfiltret, se bruksanvisningen.

	Ansluta enheten (bild 3)
	Anvisningar
	Koppla in frånluftsanslutningen
	Anvisning
	1. Fäst frånluftsröret direkt i rörstosen.
	2. Upprätta anslutning till frånluftsöppningen.
	3. Täta anslutningsområdet på lämpligt sätt.

	Koppla in strömmen
	1. Sätt in nätkontakten i det jordade uttaget.
	2. Om fast anslutning krävs, läs anvisningarna i kapitel Elektrisk anslutning.

	Sätta på fläktkåpan
	: Skaderisk!
	1. Skruva fast fästvinklarna till fläktkåporna på enheten. (bild 4a)
	2. Dra loss skyddsfolien från båda fläktkåporna.
	3. Montera övre fläktkåpan. (bild 4b)
	Anvisning
	4. Skruva fast övre fläktkåpan i sidled på de båda fästvinklarna.
	5. Montera undre fläktkåpan. (bild 4c)

	Anvisning
	6. Sätt på fläktkåporna på enheten och skruva fast i sidled i fästvinklarna.


	Demontera enheten
	1. Lossa fläktkåpan.
	2. Gör enheten strömlös.
	3. Lossa evakueringarna.
	4. Lossa fästskruvarna.
	5. Ta bort enheten.






<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 50
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


